
 

 

 

 MASS INTENTIONS 

 

Saturday, March  25 
8:00a.m.                                                                                Karen Walker 
5:30p.m.                                                                               Nicholas Cano 
Sunday, March 26 
8:00 a.m.                                     OLM Parishoners and Visitors 
10:00 a.m.                                                                            Mary Naegele 
12:00 p.m.(Spanish)                                             Beatriz Ramos Perez + 
Monday, March 27                                                             
8:00 a.m.                                                                                  Carol Parker 
Tuesday, March 28 
8:00 a.m.                                                      Brian Tschida Family 
Wednesday, March 29 
8:00 a.m.                                                                                  Buck Parker 
Thursday, March 30 
8:00 a.m.                                                                     Oscar Flores Family 
5:30 p.m                                                                              Jerry Antoine + 
Friday, March 31 
8:00 a.m                                                             Michael Almond Shuster 
7:00 p.m (Spanish)                                                                   Maria Luna  
Saturday, April 1 
8:00a.m.                                                                               Tschida Family 
5:30p.m.                                                                     Delfina Perez Cruz + 
Sunday, April 2 
8:00 a.m.                                     OLM Parishoners and Visitors 
10:00 a.m.                                                                          Tobias Naegele 
12:00 p.m.(Spanish)                                                      Josephine Gallo + 
Mass Intentions and Prayer List: If you would like to add someone 
to the prayer list or have a Mass offered for a specific intention, 
contact the parish office. If you would like a Mass 
offered on a specific date, contact the parish office 
at least six months prior to that date.   

 

Homebound Ministry 
To all parishioners: If you are homebound and would 
like to receive the sacraments or a visit from a priest, 
or if you are aware of someone who needs a check-in, please 

contact the office. Para todos los feligreses: Si está  confinado en su 
hogar y le  gustaría recibir los sacramentos o la visita de un sacerdote, 
o si sabe que alguien necesita registrarse, comuníquese con la oficina.  

Prayer 
For the Living 

Please pray for yourself, your neighbor, a loved one who may be 
struggling or rejoicing in the journey we call life. 

       Healing Intentions 
James De Temple, Jesse Samluk, Tammy Tuft, Denise Dodd,  

Bill Doyle, Nancy Carruth Matthews, Karen Walker, Hudson Anselmi, 
Rosanne Brandau, Anna Nolan, Kathy Olson, Sandy Workman 

              Souls of the Departed              
Jimmy Leal Villeda, Marvin Thurber, Louis Jacques, Michael Hammer, 

Jim Burnside Sr., Peter Dunham, Ronald Frederick Kudar,  
Todd Wasserman, James Edward Duke 

 
 

April 1 – April 2 
 

Fifth Sunday of Lent 

Collection 

Information for  

February 

Current Month 
Collected                   $ 50,032 

Current Month YTD 
Collected                    $ 480,610 

Current Month  Budgeted       $49,583 
 
Current Month YTD 
Budgeted                                  $396,666 

Quinto Domingo  
de Cuaresma 

March 26, 2023 26 de Marzo, 2023 

Giving online is an option! Please visit our website and click on the “online giving” link at the bottom 

of the homepage.  Your contributions are greatly appreciated.   

@olmcatholic 

@OLMCatholic 

Text: MOUNTAINFAMILY to 

84576 to receive parish updates 

              (307) 733-2516 lizzetolm@gmail.com 
Follow: Our Lady of 

the Mountains Page 

myParish App: Download 

app to access daily 

readings 
www.olmcatholic.org 

TEXT-TO-GIVE 
Text amount to: (307) 317-5554 

Lectors: 
 

5:30pm: Vickie Mates 

8:00am: Ellis Sullivan & Becky Brooks Mitha 

10:00am: Mary Kay Turner 

12:00pm: Jorge Popocalt  

Eucharistic Ministers: 
5:30pm: Brandon Ankenbandt & Stephanie Harper 

8:00am: James Derrico & Stuart Palmer 

10:00am: Barbara McPeak, Abigail Nava Aburto, Ramon Garcia, 

Lesley William Gomez 

12:00pm: Paola Montiel, Alicia Aguilar, Cristina Sanchez 



The Jackson Council of Catholic Women Scholarship Opportunity 

 Attention Senior Young women who are members of Our Lady of the Mountain Parish,  and are graduating in 
2023.  Applications are now available to apply for  the ‘The Jackson Council of Catholic Women Scholarship’.  

 Paper copies of this application are available in the front of the church, The Parish Office or the counseling office 
at Jackson Hole High School. 

If you would like to access the google doc application online the address is https://docs.google.com/document/
d/1QzYLbxGj8xkOx2hXrCNuvgtDM66kfsdYKDWsMPq7zd0/edit 

The deadline for the application and one letter of recommendation is March 31 

 

Oportunidad de beca del Consejo Jackson de Mujeres Católicas de Jackson 

Atención a las mujeres jóvenes que son miembros de la parroquia de Our Lady of the 
Mountain y se graduarán en 2023. Las solicitudes ya están disponibles para solicitar 
la "Beca del Consejo de Mujeres Católicas de Jackson". 

Las copias de esta solicitud están disponibles en la mesa roedonda, la Oficina 
Parroquial o la oficina de consejería en la Jackson Hole High School. 

Si desea acceder a la aplicación de Google doc en línea, la dirección es https://
docs.google.com/document/
d/1QzYLbxGj8xkOx2hXrCNuvgtDM66kfsdYKDWsMPq7zd0/edit 

La fecha límite para la solicitud y una carta de recomendación es el 31 de marzo. 

Ten a la imagen de Nuestra Virgencita de Guadalupe en casa! 

Seguimos invitando a la comunidad a que se anote para llevar la imagen de Nuestra Virgen de 

Guadalupe y hacer el rosario  todos los días en casa. Los interesados, por favor anotarse con 

Anayeli Sanchez. 

The Knights of Columbus Scholarship for young men in Our Lady of the Mountains Parish  

Attention young men who are seniors in High School graduating in 2023 and are members of Our Lady of the 

Mountains parish.  You may apply for the OLM Knights of Columbus scholarship worth $1000. 

Application forms are available in the gathering area of the Church or the parish 

office.   

The deadline for the application and one letter of recommendation is March 31. 
 

La Beca de Caballeros de Colón  

para hombres jóvenes en la Parroquia de Nuestra Señora de las Montañas 

Atención a los jóvenes que están en el último año de la escuela secundaria que se 

gradúan en 2023 y son miembros de la parroquia de Nuestra Señora de las Mon-

tañas. Puede solicitar la beca OLM Knights of Columbus por valor de $ 1000. 

Los formularios de solicitud están disponibles en el área de reunión de la Iglesia o 

en la oficina parroquial. 

La fecha límite para la solicitud y una carta de recomendación es el 31 de marzo. 



Stations of the Cross & Fish Fry 

Join us every Friday night for Stations of the Cross at 5:30pm, with a 
Fish Fry after, starting at 6:00pm.  Every Friday during the Lent Season  

Fish Fry suggested donations (donaciones sugeridas): 

• Family (Familias) : $25 

• Adults ( Adultos): $10 

• > 6 (Niños de menores de 6): Free (Gratis) 

 

Via Crucis y Pescado Frito 

Estan cordialmente invitados todos los viernes por la noche para el Via Crucis 
a las 6:30 p. m., con una cena de pescado frito ANTES del Via Crucis, a partir 
de las 6:00 p. m. Todos los viernes durante la temporada de Cuaresma  

 

Calling Wyoming college-aged youth!  

The Diocese of Cheyenne is searching for charismatic young Catholics 18 and older to help with our Totus Tuus sum-

mer program. The missionary team will be composed of two men and two women who will spend eight weeks travel-

ing to parishes across the great state of Wyoming to provide summer programs for children aged K-12th grades. You 

must be good with kids and willing to be a little silly. You also must be a practicing Catholic, living your faith, but you 

do not need to be a theologian. Prior to the camp, you will receive easy-to-follow teaching materials, along with a 

week of practical training, as well as community building, prayer, and spiritual growth opportunities.  

Training will be the 3rd or 4th week in May, summer programs run from 

June 3-July 28. This is a missionary role, so the stipend is humble, but the 

experience is life-changing. All meals and lodging are provided during your 

mission work.  Applications are due no later than March 31, 2023. To apply, 

visit https://totustuus.church/be-missionary then click on “Apply to Teach 

Totus Tuus,” and check the “Diocese of Cheyenne” box. Email Theresa tmeu-

er@dcwy.org  with questions. 

¡Llamando a los jóvenes en edad universitaria de Wyoming! 

La Diócesis de Cheyenne está buscando jóvenes católicos carismáticos 

mayores de 18 años para ayudar con nuestro programa de verano Totus Tuus. El equipo misionero estará com-

puesto por dos hombres y dos mujeres que pasarán ocho semanas viajando a parroquias en todo el gran estado de 

Wyoming para brindar programas de verano para niños de K-12.° grado. Debes ser bueno con los niños y estar dis-

puesto a ser un poco gracioso. También debe ser católico practicante, viviendo su fe, pero no necesita ser teólogo. 

Antes del campamento, recibirá materiales, junto con una semana de capacitación práctica, así como oportunidades 

de desarrollo comunitario, oración y crecimiento espiritual. La capacitación será la tercera o cuarta semana de 

mayo, los programas de verano se realizarán del 3 de junio al 28 de julio. Este es un rol misionero, por lo que el pago 

humilde, pero la experiencia cambia la vida. Todas las comidas y el alojamiento se proporcionan durante su trabajo 

misionero. 

Las solicitudes deben presentarse a más tardar el 31 de marzo de 2023. Para presentar una solicitud, visite https://

totustuus.church/be-missionary, luego haga clic en "Solicitar para enseñar a Totus Tuus" y marque la casilla 

"Diócesis de Cheyenne". Envíe un correo electrónico a Theresa tmeuer@dcwy.org si tiene preguntas. 

https://totustuus.church/be-missionary
mailto:tmeuer@dcwy.org
mailto:tmeuer@dcwy.org


St. Patrick's Dinner and Dance 

Thank you, Thank you, Thank you!  Thanks to all who made our parish St. Patrick’s Day dinner/dance on March 
17th a huge success.  What a wonderful celebration with 180 in attendance.  One of our goals at Our Lady of the 
Mountains is have more joyous socialization and outreach and this event was a perfect example.  Many thanks to: 
—The Jackson Council of Catholic Women for sponsoring the wonderful venue at The Lodge at Jackson Hole 

—The Knights of Columbus for sponsoring and serving the drinks 

—The latino community for event decorations and the St. Patrick’s piñata 

—and to Father Demitrio, Father Phil, Deacon Doug, Deacon Richard and 
Deacon Matt for being enthusiastic honorary Irishmen for the evening. 
 

We’re already starting to think about the next parish dinner/dance.  If you 
missed this one, you won’t want to miss the next one! 
 

Cena y baile de San Patricio 

¡Gracias, gracias, gracias! Gracias a todos los que hicieron que la cena/baile 
del Día de San Patricio de nuestra parroquia el 17 de marzo fuera un gran 
éxito. Qué maravillosa celebración con 180 asistentes. Uno de nuestros ob-
jetivos en Our Lady of the Mountains es tener una socialización y un alcance 
más alegres, y este evento fue un ejemplo perfecto. Muchas gracias a: 
—El Jackson Council of Catholic Women por patrocinar el maravilloso lugar en The Lodge at Jackson Hole 

—Los Caballeros de Colón por patrocinar y servir las bebidas. 
—La comunidad latina para la decoración de eventos y la piñata de San Patricio 

—y al padre Demitrio, al padre Phil, al diácono Doug, al diácono Richard y al diácono Matt por ser entusiastas ir-
landeses honorarios durante la velada. 
 

Ya estamos empezando a pensar en la próxima cena/baile parroquial. Si te perdiste este, ¡no querrás perderte el 
próximo! 



Doers of the Word  Sunday, March 26, 2023, 5th Lent  “Jesus, are you out there?” 
 

The gospels tell us that Jesus wept on three occasions: John 11:35, the death of Lazarus; Luke 19:41, over Jerusa-
lem;  Matthew 26:39, in the garden of Gethsemane.  Jesus’  friendship with Lazarus and his sisters is an inspiring 
story.  Every time Jesus and his parents went to Jerusalem for the Jewish festivities, they stopped in Bethany to 
visit Lazarus. 
 

Jesus’  final visit was a sad one.  I am reminded of an image of the luminous painting of the artist Renoir.  He put 
light inside the people he painted.  The last twenty years of his life were painful years dealing with crippling arthri-
tis.  His hands were twisted and gnarled.  His wrists, his arms, even his spine were ravaged by the disease.  He 
couldn’t even stand as he worked. 
 

He had to sit as he painted and be shifted about in his chair by assistants.  One one occasion, one of his students 
said to him, “Why do you go on and torture yourself like this?”  Renoir looked at the canvas he was working on 
and replied, “The pain passes, but the beauty remains.” 
 

Another reminder comes to mind as we reflect on today's gospel of the sad visit of Jesus to the household of Laza-
rus and his sisters.  A little boy was afraid of the dark.  One night his mother told him to go out to the back porch 
and bring her the broom.  The little boy responded, “Mama, I don’t want to go out there.  It’s dark.”  His mother 
said, “You don’t have to be afraid of the dark, dear, Jesus is out there and he’ll look after you and protect you.  The 
little boy looked at his mother and asked, “Are you sure he’s out there?”  “Yes, I’m sure.  He is everywhere, and he 
is always ready to help you when you need him,” she said.  The little boy thought about that for a minute and then 
went to the back door and cracked it a little and said, “Jesus?  If 
you’re out there, would you please hand me the broom?” 

We’re asked to ponder the little boy’s question.  “Jesus are you 
out there?”  Really?  This must have been Lazarus’  question.  The 
Good News is that he was and he is for us also! 
 

Hacedores de la Palabra Domingo, 26 de marzo de 2023, 5ª Cuar-
esma “Jesús, ¿estás ahí?” 
 

Los evangelios nos dicen que Jesús lloró en tres ocasiones: Juan 
11:35, la muerte de Lázaro; Lucas 19:41, sobre Jerusalén; Mateo 26:39, en el huerto de Getsemaní. La amistad de 
Jesús con Lázaro y sus hermanas es una historia inspiradora. Cada vez que Jesús y sus padres iban a Jerusalén para 
las festividades judías, se detenían en Betania para visitar a Lázaro. 
 

La última visita de Jesús fue triste. Me acuerdo de una imagen de la pintura luminosa del artista Renoir. Puso luz 
dentro de las personas que pintó. Los últimos veinte años de su vida fueron años dolorosos lidiando con una artri-
tis paralizante. Sus manos estaban torcidas y nudosas. Sus muñecas, sus brazos, incluso su columna vertebral 
fueron devastados por la enfermedad. Ni siquiera podía ponerse de pie mientras trabajaba. 
 

Tenía que sentarse mientras pintaba y los asistentes lo cambiaban de sitio en su silla. En una ocasión, uno de sus 
alumnos le dijo: "¿Por qué sigues y te torturas así?" Renoir miró el lienzo en el que estaba trabajando y respondió: 
“El dolor pasa, pero la belleza permanece”. 
 

Otro recordatorio viene a la mente cuando reflexionamos sobre el evangelio de hoy de la triste visita de Jesús a la 
casa de Lázaro y sus hermanas. Un niño pequeño le tenía miedo a la oscuridad. Una noche su madre le dijo que 
saliera al porche trasero y le trajera la escoba. El niño respondió: “Mamá, no quiero salir. Esta oscuro." Su madre le 
dijo: “No tienes que tenerle miedo a la oscuridad, querida, Jesús está ahí fuera y te cuidará y te protegerá. El niño 
miró a su madre y le preguntó: "¿Estás seguro de que está ahí afuera?" "Sí estoy seguro. Está en todas partes y 
siempre está listo para ayudarte cuando lo necesitas”, dijo. El niño pequeño pensó en eso por un minuto y luego 
fue a la puerta trasera, la abrió un poco y dijo: “¿Jesús? Si estás ahí fuera, ¿podrías pasarme la escoba, por favor? 

Se nos pide que reflexionemos sobre la pregunta del niño. "Jesús, ¿estás ahí afuera?" ¿En realidad? Esta debe ha-
ber sido la pregunta de Lázaro. ¡La Buena Noticia es que lo fue y lo es también para nosotros! 



 Lenten Penance Service  

We will have a “Penance Service at 6:00pm on Monday, April 3 here at Our Lady of the Mountains. The service will 

begin with some prayer and an Examination of Conscience; then there will be at least four priests available to hear 

your individual Confessions. If you haven’t been to Confession in 

some time, this is a great opportunity to prepare yourself for Easter, 

coming up in just a few weeks. We’ll have some printed “How to go to 

Confession” guides available if you can’t quite recall what you’re sup-

posed to do or say. Remember: one of the Precepts of the Catholic 

Church is that we “confess our sins at least once each year”. See you 

Monday evening!  

Servicio de penitencia de Cuaresma  

Tendremos un “Servicio de Penitencia a las 6:00 pm el lunes 3 de 

abril aquí en Our Lady of the Mountains. El servicio comenzará con 

una oración y un Examen de Conciencia; entonces habrá por lo menos 

cuatro sacerdotes disponibles para escuchar sus Confesiones individuales. Si no ha ido a la Confesión en algún 

tiempo, esta es una gran oportunidad para prepararse para la Pascua, que se avecina en unas pocas semanas. 

Tendremos algunas guías impresas de "Cómo ir a la confesión" disponibles si no puede recordar lo que se supone 

que debe hacer o decir. Recuerda: uno de los Preceptos de la Iglesia Católica es que “confesamos nuestros pecados 

al menos una vez al año”. ¡Nos vemos el lunes por la noche!  



Lideres de Ministerios 
Brenda Martinez - Coordinadora del Ministerio Hispano/Coordinadora del Coro/Representante de los Latinos = Ha-
blen con Brenda si tienen sugerencias, ideas y comentarios sobre el Ministerio 
Hispano o si quieren ser parte del Coro Latino. 
  
Cristina Sánchez - Líder de Liturgia = Se encarga de la liturgia durante la Santa 
Misa. Lectura, monaguillos, sacristanes, servidores de la Eucaristía, hospitali-
dad, y ofrendas. 
  
Anayeli Sánchez - Líder de Oración = Se encarga de todo lo que tiene que ver 
con la oración DENTRO de la Iglesia, incluyendo los Rosarios.  
  
Lidia Corona - Líder de Evangelización = Se encarga de todo lo que tiene ver con oración FUERA de la Iglesia, in-
cluyendo los Rosarios. 
  
Rosario Corona - Líder de Formación de Fe = Se encarga de las clases de bautizos y presentaciones. Ayuda con la co-
municación entre hispanos y anglos para primeras comuniones y confirmaciones.  
  
Victor Perez - Lider de Pastoral Juvenil = Se encarga de las clases para quinceañeras y actividades para jóvenes. 
  
Rosalba Vazquez y Juan Jimenez - Lideres de Pastoral Matrimonial = Se encargan de ayudar al Padre Felipe con 
clases para parejas que quieren recibir el Sacramento del Matrimonio. 

Ministerio Hispano Nuestra Senora de las Montanas 

Sigue al Ministerio en su pagina de Facebook. 

Rosario de la Divina Misericordia
Estaremos rezando el Rosario de la Divina Misericordia todos los viernes a las 3pm. Los que 

tengan la disponibilidad de acompañarnos y gusten asistir son bienvenidos 
 

Divine Mercy Rosary 
We will be praying the Divine Mercy Rosary every Friday at 3pm. Those who have the availability 

to join us and like to attend are welcome . Will be lead in Spanish

 
Gusta la participación del coro para su Misa? 

El coro latino les hace un recordatorio que si alguien gusta la 

participación del coro para una misa de XV años o boda, nos avisen por 

lo menos con 1 mes de anticipación. Esto nos ayuda a prepararnos con 

tiempo y pedir permiso en el trabajo para los que trabajan fines de 

semana. 



OLM Music Schedule      

Saturday 5:30 PM Sunday 8:00 AM  10:00 AM 12:00 PM 

March 25 Luke & Ensemble March 26 A Cappella 

Group 

Luke Spanish Choir 

April 2 5:30 PM April 3 8:00 AM 10:00 AM 12:00 PM 

 Luke & Ensemble  A Cappella 

Group 

Tom Botts Spanish Choir 

Knights of Columbus Raffle 

Your local Knights of Columbus are raffling off a CZ-USA Drake 20 gauge shotgun in plenty of time for upcoming 

skeet/trap and bird seasons.  This shotgun comes with a full set of chokes.  Since it is 20 gauge it is appropriate for 

anyone including older youth.  Due to the nature of this raffle, the shotgun will only be available for viewing after 

the 10 am Masses.  A non-resident of Wyoming will be responsible for the transfer 

and shipping costs.  The winner will pick up the gun at JD High Country Outfitters on 

the square.  Thank you for supporting your local Knights chapter and our various 

causes. 

 

Los Caballeros de Colón Rifa 

Los Caballeros de Colón locales estan sortando una escopeta calibre 20 CZ-USA Drake con tiempo suficiente para las 

próximas temporadas de tiro al plato/trampa y aves. Esta escopeta viene con un juego completo de estrangu-

ladores. Dado que es de calibre 20, es apropiado para cualquier persona, incluidos los jóvenes mayores. Debido a la 

naturaleza de esta rifa, la escopeta solo estará disponible para verla después de las misas de las 10 a. m. Un no resi-

dente de Wyoming será responsable de los costos de transferencia y envío. El ganador recogerá el arma en JD High 

Country Outfitters en la plaza. Gracias por apoyar su capítulo local de Caballeros y nuestras diversas causas. 



OUR LADY OF THE MOUNTAINS MASS SCHEDULE 
Sunday Mass: 

 Saturday:       5:30 p.m 
 Sunday:          8:00 a.m., 10:00 a.m., and 

                                               12:00 p.m. Spanish  
Daily Mass:  

 Monday:        8:00 a.m. 
 Tuesday:        8:00 a.m. 
 Wednesday:  8:00 a.m. 
 Thursday:       8:00 a.m. and 5:30 p.m. 
 Friday:            8:00 a.m. and 7:00 p.m. Spanish 
 Saturday:       8:00 a.m. 
 

MORNING PRAYER 
Monday–Saturday: 7:45 a.m. 

Mary’s Daughters: Wednesday’s 1:30pm-3:30pm 

ROSARY  Monday– Wednesday and Friday: 8:30 a.m.  
(after morning Mass) 
 
ADORATION SCHEDULE 
Thursday: 8:30 a.m.–5:15p.m In BACK CHAPEL 
 
CONFESSION SCHEDULE 
By appointment or from 4-5pm Saturday evening 
 

PARISH CONTACT 
Phone: (307) 733-2516       
Email: lizzetolm@gmail.com 
Mailing Address: PO Box 992, Jackson WY 83001 
Physical Address: 201 S Jackson St, Jackson WY 83001 
Office hours: Monday– Friday 8:30am– 4:00pm 

OLM Staff 
Fr. Demetrio Penascoza –Pastor  

                       Fr. Philip J. Vanderlin-Parochial Vicar, OSB (Bilingual)    

Deacon Doug Vlchek– Pastoral Assistant             Mary Martin - Music Coordinador                       
Deacon Matthew Ostdiek- Pastoral Assistant             Mary Martin - JCCW        
Deacon Richard Harden - Faith Formation Director            Tom Botts - Grand Knight K of C 
Lizzet Garcia-Business Manager (Bilingual)                           Mary Cernicek - Parish Council Chairperson         
Daniela Tzompa– Administrative Specialist (Bilingual)                              Huck Henneberry - Maintenance/Safety 
Isabel Navarrete - Hearts for the Hungry Chef (Bilingual)                        Tom Botts - Finance Council Chairperson  
                              

Hot FREE Community meal 

for you and your family! 

Comida caliente 

GRATIS para usted y su 

familia! 

Church Information  

Informacion de la Iglesia  

Lunch: Monday-Friday 
12:00pm– 1:00pm 

Almuerzo: Lunes a Viernes 
12:00pm– 1:00pm 

Interested in volunteering? 

Contact Isabel at 

isabelnolm@gmail.com 

Interesado en ser 

voluntario? Póngase en 

contacto con Isabel en 

isabelnolm@gmail.com 

Volunteer For Hearts of the Hungry 

If you would like to volunteer for Our Hearts for the Hungry lunch program but can’t be here during that time, you can participate 

by bringing in baked goods that can be handed out during lunch. Calling in your to-go orders before lunch is highly encouraged. 

Voluntario para Corazones de los Hambrientos 

Si desea ser voluntario para el programa de almuerzo Our Hearts for the Hungry pero no puede estar aquí durante ese tiempo, 

puede participar trayendo productos horneados que se pueden repartir durante el almuerzo. Se recomienda encarecidamente 

llamar para hacer sus pedidos para llevar antes del almuerzo. 



 

      

   

   

   

   

   

  


